AAC/ ACAA

FORMA E APLIKIMIT PER CERTIFIKATEN E QENDRES AERO-

MJEKESORE (AeMC)

Application Form for certificate of Aero-medical center (AeMC)

03-3.FMAN.01.FRM.010

FORMULARI | APLIKIMIT PER CERTIFIKATEN E QENDRES AERO-MJEKESORE (AeMC)

Application Form for certificate of Aero-medical center (AeMC)

Plotésoni té gjithé formularin e aplikimit me shkronja té médha té shtypit dhe dorézojeni até té firmosur

me doré nga menaxheri pérgjegjés.

Ky aplikim dhe dokumantat shtesé té pérshkruara duhet té dorézohen personalisht ose té dérgohen me
posté prané autoritetit té aviacionit civil shqgiptar.
Entirely fill in the form with capital letters and submit it with accountable manager hand signature.

This application and the additional documents as outlined should be delivered personally or sent by
regular mail to Albanian Civil Aviation Authority.

FORME PER CERTIFIKATE PER QENDER AEROMJEKESORE (AeMC)
FORM FOR AEROMEDICAL CENTER (AEMC) CERTIFICATE

L1 FiLtesTARE/ ivimae [ EKUIPAZH AIRI /aIRcREW — class 1 [J ATCO — class 3

[ NDRYSHIME QE KERKOJNE APROVIM PARAPRAK NGA AUTORITETI | AVIACIONIT CIVIL/
CHANGES THAT REQUIRED PRIOR APPROVAL OF COMPETENT AUTHORITY

Aplikanti/ Applicant

Adresa (e biznesit té regjistruar) /
Address (registered business address)

Personi i kontaktit (pérgjegjés pér kété
regjistrim)/

Contact Person (responsible for this
application)

Emri i Qéndrés Aeromjekésore/
Aero-medical Centre Name

Adresa e Qéndrés Aeromjekésore/
Aero-medical Centre Address

Nr. i Certifikatés AeMC/
AeMC Certificate No.

Data e planifikuar e fillimit té

aktivitetit / Intended commencement of
activity on

Drejtuesi i AeMC-sé/
Head of AeMC

Nr. i referencés i gertifikatés AME /
AMIE certificate reference

Vlefshméria e Privilegjeve té klasés 1

deri mé (dd mmyyyy) /
Class 1 privilege since (dd mm yyyy)
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MJEKESORE (AeMC) 03-3.FMAN.01.FRM.010

Application Form for certificate of Aero-medical center (AeMC)

Nése éshté e aplikueshme anekset e dorézuara me aplikimin: / As applicable, annexes submitted with application:

Ql Detaje té sistemit t&€ monitorimit té pérputhshmérisé (pérdor Aneksin 1) /
Details of proposed compliance monitoring system (Use nex I)

Lista e pajisjeve mjekésore dhe teknike dhe vendndodhja (pérdor Aneksin I1) /
List of medical and technical objects and locations (Use Annex |l)

Lista e té gjithé AME-ve té kualifikuar, stafit mjekésor dhe specialistéve té tjeré mbéshtetés (pérdor Aneksin 3) /
List of all qualified AMEs, medical staff and supporting specialist consultants (Use Annex Ill)

J Lista e Pajisjeve Teknike Mjekésore (pérdor Aneksin V) /
List of medical -technical facilities (Use Annex 1V)

|:|| Personeliieméruar i AeMC-sé (pér ¢do person forma 03-3.FMAN.01.FRM.020) / Nominated AeMC personnel (For each
person form 03-3.FMAN.01.FRM.020) )

[ Menaxheri Pérgjegjés (Accountable manager)

[ Menaxheri i monitorimit té pérputhshmérisé
(Compliance Monitoring Manager)

[] Menaxheri i Sigurisé (Safety manager)

Drejtuesi i AeMC-sé (Head of AeMC)

Nése éshté e aplikueshme,dokumentat e administrimit dhe manualet e dorézuar me aplikimin :
As applicable, administration documents and manuals submitted with application:

|:|_Bashké|idhje té dokumentave klinike /
ose kontrata me spitale té certifikuara, ose
institute mjekésore /
Documents of clinical attachment, or liaison with
designated hospitals, or medical institutes

DI Dokumentat e Sistemit t& Menaxhimit té

Organizatés /
Organisation Management System documentation

Programi i trajnimit/ Training programme Rekordet e trajnimit té stafit/
Staff Training Records

[] Manuale te tjera ose Dokumanta (Lista) / Other Manual(s) or Documents (list)
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Shénime / Notes

Ju lutemi jepni detaje té plota pér angazhimet e tjera alternative. Bashkangjitni me kété kérkesé Anekset sipas rastit
dhe njé kopje té dokumenteve zyrtare gé konfirmojné statusin juridik té organizatés tuaj.

Please provide full details of alternative arrangements separately. Enclose with this application Annexes as applicable
and a copy of official documents confirming the legal status of your organization.

Deklarata e aplikantit / Applicant’s declaration

Uné deklaroj gé kam aftésiné ligjore pér té paragitur kété kérkesé dhe se té gjitha informacionet e dhéna né kété
formular aplikimi dhe bashkéngjitjet e tij jané té sakta, té plota dhe té vérteta.

Uné, i nénshkruari, né emér té aplikantit té identifikuar mé lart, vértetoj se té gjitha informacionet e mésipérme jané
né pérputhje me kérkesat né fugi dhe se té gjitha informacionet e mésipérme té dhéna jané té plota dhe té sakta.

| declare that | have the legal capacity to submit this application and that all information provided in this application
form and its attachments are correct, complete and true.

|, the undersigned, on behalf of the applicant identified in above certify that all the above informations are in compliance
with the applicable requirements and that all the above information given is complete and correct.

Data/vendi / Date/Place Emrii Menaxherit Pérgjegjés/ Firma / Signature
Name of Accountable Manager

Aneksi |: Lista e objekteve mjekésore dhe teknike, pérfshiré vendet klinike ndihmése.
Annex I: List of medical and technical facilities including auxiliary clinical sites.

Referenca e detajeve té organizatés/
Elemente/ Item Reference in the organisation’s
documentation

Pérshkrimi i detajuar i funksionit t& monitorimit té pérputhshmérisé sé
sistemit t& menaxhimit.
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Detailed description of the compliance monitoring function of the
management system.
Please enter the reference in your organisation’s documentation

Lista, tabela ose referenca té ndérsjellta qé tregojné se cfaré mjete dhe
metoda jané té dedikuara pér té arritur pérputhjen fillestare dhe té
vazhdueshme me secilén kérkesé té zbatueshme pér organizatén.

Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.
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List, table or cross-reference indicating what means and methods are
dedicated to achieving initial and continued compliance with each
implemented requirement applicable to the organisation

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Mjetet dhe metodat pér krijimin e procesit té auditimit té brendshém.
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj

Means and methods establishing the internal audit process
Please enter the reference in your organisation’s documentation

Mjetet dhe metodat gé krijojné sistemin e feedback-ut té gjetjeve té

auditimit té menaxheri pérgjegjés.
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj

Means and methods establishing the feedback system of audit findings to the
accountable manager
Please enter the reference in your organisation’s documentation

Personi i eméruar ose grupi i personave, pérgjegjés parésoré para
menaxherit pérgjegjés pér té siguruar gé organizata mbetet né

pérputhje me kérkesat e aplikueshme.
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Nominated person or group of persons, ultimately responsible to the
accountable manager of ensuring that the organisation remains in compliance
with the applicable requirements

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Mjetet dhe metodat e ndérgjegjésimit té personelit pér pérgjegjésité
e tyre
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Means and methods making personnel aware of their responsibilities.

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Procedura pér ndryshimin e dokumentacionit
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Procedure for amending the documentation

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Mjetet dhe metodat pér té siguruar pérputhjen fillestare dhe té

vazhdueshme té aktiviteteve té kontraktuara
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Means and methods to ensure initial and continued compliance of contracted
activities.

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Pajtueshméria me kérkesén pér pérgjegjshméri té drejtpérdrejté té
sigurisé té menaxherit pérgjegjés.
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj

Compliance with the requirement for the direct safety accountability of the
accountable manager

Please enter the reference in your organisation’s documentation




AAC/ ACAA

(A — FORMA E APLIKIMIT PER CERTIFIKATEN E QENDRES AERO-
MIEKESORE (AeMC) 03-3.FMAN.01.FRM.010

Application Form for certificate of Aero-medical center (AeMC)

Pajtueshméria me kérkesat pér politikén e sigurisé sé organizatés.
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj

Compliance with the requirement for the organisation’s safety policy

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Pajtueshméria me kérkesén pér identifikimin e rrezigeve té sigurisé sé
aviacionit té shkaktuar nga aktivitetet e organizatés (né kuptimin e
mjeteve dhe metodave)

Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.
Compliance with the requirement for the identification of aviation safety
hazards entailed by the activities of the organisation (in terms of means and
methods)

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Pajtueshméria me kérkesén pér vlerésimin dhe menaxhimin e riskut gé
lidhen me rreziget e identifikuara té sigurisé sé aviacionit (né kuptimin

e mjeteve dhe metodave)
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Compliance with the requirement for the evaluation and the management of
risks associated with the identified aviation safety hazards (in terms of means
and methods)

Please enter the reference in your organisation’s documentation

Pajtueshméria me kérkesat pér veprimet qé duhen ndérmarré pér té
zvogéluar rrezikun dhe pér té verifikuar efektivitetin e tyre (pér sa i

pérket mjeteve dhe metodave)
Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Compliance with the requirement for the actions to be taken to mitigate the risk
and verify their effectiveness (in terms of means and methods)
Please enter the reference in your organisation’s documentation

Pajtueshméria me kérkesén e ndérgjegjésimit té personelit pér
pérgjegjésité e tyre né lidhje me funksionet e sigurisé (né kuptimin e
mjeteve dhe metodave)

Ju lutemi shkruani referencén né dokumentacionin e organizatés suaj.

Compliance with the requirement for making personnel aware of their
responsibilities as regards the safety functions (in terms of means and methods)

Please enter the reference in your organisation’s documentation
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Aneksi Il: Lista e objekteve mjekésore dhe teknike, pérfshiré vendet e klinikave ndihmése.

Annex lI: List of medical and technical facilities including auxiliary clinical sites.

Pajisjet mjekésore & teknike gé lidhen me fushén e aprovimit dhe vendet e klinikave
ndihmése./Medical & technical facilities related to scope of approval & auxiliary clinical sites.

Tipi/
Type

Emri/
Name
Rruga dhe Eﬁs?kié;dhje
Nr./ Street and
/ Street an Clinical attachment
1. Nr
Kodi postar/ Pér fillestar klasi 1/
Post Code for initial class 1
Qyteti/
City
Emri/
Name
Rruga dhe Elai;?kié;dhje
Nr./ Street and
/ Street an Clinical attachment
2. Nr
Kodi postar/ Pér fillestar klasi 1/
Post Code for initial class 1
Qyteti/
City
Emri/
Name
wgsare | D setietare
Nr./ Street and
s | / Streetan Clinical attachment
Kodi postar/ | Pér fillestar klasi 1/
Post Code for initial class 1
Qyteti/
City
Emri/
Name
Rruga dhe E kB“ansiEI;é/lidhje
Nr./ Street and
/ Street an Clinical attachment
4. No
Kodi postar/ Pér fillestar klasi 1/
Post Code for initial class 1
Qyteti/
City
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Aneksi lll: Lista e mjekéve AME té kualifikuar, stafit mjeksor dhe konsulentéve specialisté mbéshtetés.

Annex lll: List of qualified AMEs, medical staff and supporting specialist consultants

Identifikimi dhe Kualifikimi/ Certifikata dhe Roli/ Lloji i punésimit/
Identification and qualifications Certificate & role Type of Employment
Emri/Name Numrii Certifikatés
Certificate Number:
Kualifikimet/ [l AME [ Me kohé te
| |aualifications ploté/Full Time
' [J Me kohé té
Uspecialist pjesshme/Part Time
mbéshtetés
késhillues/
Supporting
specialist consultant
Emri/Name Numri i Certifikatés
Certificate Number:
] Me kohé t&
, Kualifikimet/ [ AME ploté/Full Time
Qualifications m Specialisti [ Me kohé té
mbéshtetés pjesshme/Part Time
késhillues/
Supporting
specialist consultant
Emri/Name Numri i Certifikatés
Certificate Number:
Me kohé t&
Kualifikimet/ (] AME ploté/Full Time
3. |Qualifications
O Specialisti Me kohé té
mbéshtetés pjesshme/Part Time
késhillues/
Supporting
specialist consultant
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AAC/ ACAA

MJEKESORE (AeMC)
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Emri/Name Numri i Certifikatés
Certificate Number
[J Me kohé té
Kualifikimet/ L1 AME ploté/Full Time
Quialifications
] Specialisti Me kohé té
mbéshtetés pjesshme/Part Time
késhillues/
Supporting
specialist consultant
Emri/Name Numri i Certifikatés
Certificate Number
[1 Me kohé t&
Kualifikimet/ AME ploté/Full Time
Qualifications
] Specialisti [] Me kohé t&
mbéshtetés pjesshme/Part Time
késhillues/
Supporting
specialist consultant

Shtojca IV: Lista e objekteve mjekésore-teknike (* e detyrueshme)
Annex IV: List of medical -technical facilities (*mandatory)

Tipi/
Type

sé pérgjithshme/
General medical practice
equipment

L

Dollap me celés pér kartelat personale
shéndetésore.
Cabinet with key for personal health cards.

Karrige pér pacientin
Patient Chair

Pajisjet e praktikés sé mjekésisé

] O

Krevat pér pacientin
Patient Bed

L]

Perde mbuluese
Covering curtains

L]

Aparat tensioni me pérmasa té ndryshme
Blood presure equipement with different
dimesions.

]

Dollap périnstrumentet dhe ilacet, tryezé pér
instrumentet.
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Instrument and medicine Cabinet, Table for

instruments.

]

Termometér
Thermometer

LJ

Spatula njépérdorimshme pér kontrollin e

laringut.

Disposable spatula for pharyngeal control

Stetoskop

Stethoscope

0| O

Peshore pér matjen e masés trupore
Scales for measuring body mass

[

Matés i gjatésisé
Length gauge

Negatoskop
Negatoscope

) [

Otoskop
Otoscope

L]

Pasqyré balli ose njé burim i drités sé ftohté,
Forehead mirror or a source of cold light,

[

Oftalmoskop

Ophthalmoscopes

O

Tabela pér kontrollin e shikimit té syrit

Eye-sight control chart

Spekulum pér ekzaminimin e zgavrave té hundés
Speculum for examination of nasal cavities

Metér
Meter

L O 0O

Llampé dore me bateri
Battery flashlight

L]

Cekic me perkusion
Percussion hammer

[

Pajisje pér marrjen e mostrave pér mjekésore-
kimike pér kontroll mikrobiologjik
Medical-chemical sampling equipment for
microbiological control

[

Glukometer
Glucometer

L]

Shirit testimi pér pércaktimin e shpejté té

ndryshimeve té urinés (GLU, Y, PROT)

Test strips for rapid determination of urine
changes (GLU, Y, PROT)
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[

Njé grup ilagcesh pér trajtimin e shokut

anafilaktike dhe pajisjet e nevojshme pér ruajtjen

e funksioneve jetike, monitorimin e veprimit
kardiak dhe ngopjen e oksigjenit, matjen e
presionit jo-invaziv)

A set of drugs for treating anaphylactic shock
and the equipment needed to maintain vital
functions, monitor the action

cardiac and oxygen saturation, non-invasive
pressure measurement)

Rezervuari i oksigjenit me dozimetér dhe mjetet
spérkatése si dhe ampulé sipas nevojave té
aktivitetit, i cili duhet té jeté i vendosur né zyré.
Dosimeter oxygen tank and sprayers as well as
ampoule according to activity needs, which should
be located in the office.

E Kalibér
Calibér
Kronometer
Stopwatch

Meter
Meter

Set testimi pér drogén dhe ilacet

Drug testing kit.

Kompjuter (Windows, JAVA)
Compjuter

Internet
Internet

Printer me ngjyra
Color Printer

Skaner/ fotokopje me ngjyra
Color scanners / photocopiers

O o) o 4 o o 0O

Té tjera:
Others:

Pajisje te kardiologjisé pér kryerjen e:
/Cardiology Facilities to perform:

O

ECG pushimi me 12 Lidhje/ *12-leading resting
ECG*

ECG né lodhje/ Stress ECG*

L]

Monitorimi i tensionit té gjakut 24-orésh/
24-hour blood pressure monitoring*

U

Monitorimi i ritmit 24-orésh */
24-hour rhythm monitoring*

10
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Pajisje Oftalmologjike pér
ekzaminimin e /Ophtalmology
Facilities for the examination of:

[

Shikimi i afért, i ndérmjetém dhe né largési */

Near, intermediate and distant vision*

]

Syri i jashtém, anatomia, media dhe
fundoskoipia/

External eye, anatomy, media and
fundoscopy*

U

Lévizshméria e syrit/
Ocular motility*

L]

Shikimi binokular/
Binocular vision*

Pozicionimi i shikimit
(hetetophoria)/Heterophoria*

Fushat e shikimit/
Visual fields*

Refraksioni/
Refraction*

o) O o) o

Shikimi i ngjyrave anomaloskopia /Colour vision -
anomaloscopy*

[

Shikimi i ngjyrave -CAD /Colour vision - CAD

Dégjimi/Hearing

1

Audiometer pér
tonin e pastér/ KOI\/IORI

Pure-tone audiometer*

Pajisje pér
Otorinolaringologjing/
Otorhinolaryngology Facilities

for:

L]

Ekzaminimi mjekésor i gojés dhe |
fytit/Clinical examination of mouth and throat*

[

Otoskopia/ Otoscopy*

Rinoskopia/Rhinoscopy*

1]

Timpanometria ose ekuivalente /Tympanometry

or equivalent*

L]

Vlerésime klinike té sistemit vestibular/Clinical

assessment of vestibular system*

Ekzaminimi i funksioneve té
mushkrive/

Examination of pulmonary
function

[]

Spirometria/ Spirometry*

[]

Pajisjet klinike té laboratorit/
Clinical laboratory facilities*

E vlefshme pér AeMC-té (lista)
available at the AeMC (list)

11
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e rregulluar me njé ofrues
shérbimi (dorézoni si evidence
dokumenta (kontrata)/
arranged with a service provider
(submit evidence document
(contract))

Ultratinguj abdomenit/
Ultrasound of the abdomen*

1 T& viefshme prané AeMC-ve/
available at the AeMC

e rregulluar me njé ofrues
shérbimi (dorézoni si
evidence dokumenta
(kontrata)/
arranged with a service
provider (submit evidence

document (contract))

12
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